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Il en va de même de ses exigences.

Chaque être est unique.
Ieder mens is uniek en zo ook de eisen die hij stelt.

Il a besoin de solutions individuelles 
                                            pour concrétiser ses rêves.Om aan al die wensen te voldoen, zijn individuele oplossingen noodzakelijk.



Um seine Wünsche zu erfüllen, 
                                                                                                        sind individuelle Lösungen nötig.In order to ful�l their wishes, individual solutions are necessary.

Also auch seine Ansprüche.

Jeder Mensch ist einmalig.
Each person is unique.

So are their needs.
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Nolte symbolise l’innovation, la qualité et le serv ice made in 
Germany. Nos hauts critères de qualité sont garanti s grâce à 
une production sur notre site de production Allemagne, grâce à 
un personnel qualifié et à l’utilisation de matéria ux respectueux de 
l’environnement. La collection que nous avons le pl aisir de vous 
présenter dans notre catalogue HORIZONT actuel rassemble nos 
meilleures idées. Les toutes nouvelles conceptions se caractéri -
sent par le modernisme intemporel de la forme et de s couleurs. 
Vous allez avoir le plaisir de découvrir de beaux meubles de 
séjour et des chambres tout en sobriété. C’est là aussi la carac -
téristique de Nolte : diversité de planification po ur tous ceux qui 
ont leurs exigences et qui cherchent  à s’identifie r à leur intérieur. 
Un vaste programme de solutions techniques va vous permettre 
d’arranger de manière optimale votre intérieur de rêve – en y inclu-
ant de nombreux détails fonctionnels sans pour autant négliger 
l’esthétique et le bon goût. Je vous souhaite beauc oup de plaisir 
et d’inspiration au moment de choisir vos meubles et vous remer -
cie par avance pour la confiance que vous témoignez  à Nolte.

Nolte staat voor innovatie, kwaliteit en service Ma de in Germany. De 
hoge eisen die wij stellen, worden gerealiseerd door de productie 
door gekwalificeerde werknemers in Duitsland te laten uitvoeren 
en gebruik te maken van milieuvriendelijke materialen. Deze 
catalogus HORIZONT biedt u opnieuw van onze beste ideeën. 
Zoals altijd onderscheiden de nieuwste Nolte design ontwerpen 
zich door een tijdloze moderne vormgeving en kleurstelling. Ver-
heug u op woon- en slaapkamers met een heldere en s ierlijke 
vormgeving. Nolte staat bovendien voor ontwerpmogel ijkheden 
voor iedereen die meer wil en het individuele zoekt. Uitgebreide 
systeemoplossingen maken het mogelijk uw woonwensen opti -
maal vorm te geven. Met veel functionele details, en bijzonder 
stijl- en smaakvol. Ik wens u veel plezier en inspiratie bij uw keuze 
en bedank u bij voorbaat voor het vertrouwen dat u in Nolte stelt.

Nolte steht für Innovation, 
Qualität und Service made 
in Germany. Unsere hohen 
Ansprüche sichern wir durch 
die Produktion am Standort 
Deutschland, durch qualifi-
zierte Mitarbeiter und den 
Einsatz umweltfreundlicher 
Materialien. Mit dem aktu -
ellen Katalog HORIZONT 
präsentieren wir Ihnen wieder 

unsere besten Ideen. Wie immer zeichnen sich die neuesten 
Nolte Designentwürfe durch eine zeitlos moderne For m- 
und Farbgebung aus. Freuen Sie sich auf edel und schlicht 
gestaltete Wohn- und Schlafräume. Auch dafür steht Nolte: 
Planungsvielfalt für alle, die mehr erwarten und das Individu -
elle suchen. Umfangreiche Systemlösungen ermöglichen Ihnen 
die optimale Ausgestaltung Ihrer Einrichtungsträume  – mit 
vielen funktionellen Details, mit viel Ästhetik und  Geschmack. 
Ich wünsche Ihnen Spaß und Inspiration beim Auswähl en 
und bedanke mich schon jetzt für Ihr Vertrauen in N olte. 

Nolte stands for innovation, quality and service made in Germany. 
Our highly trained personnel and use of environmentally friendly 
materials guarantee the highest standards at our German site. 
Our current HORIZONT catalogue once again showcases our 
best ideas. As always, the newest Nolte designs are  hallmarked 
by timeless contours and colours. Look forward to c lassic, 
understated design in your bedroom and throughout y our home. 
Nolte also stands for a variety of planning options  for people who 
expect more and are looking for that individual tou ch. Compre-
hensive system solutions give you the ideal tools –  practical yet 
aesthetically pleasing, tasteful details – for living out your interior 
design fantasies. Have fun making your selections and be inspi -
red! And thank you for the confidence you have placed in Nolte.
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Grundsätze
Fundamentals / Principe / Grondslag

Hochwertiges Design sollte sich durch eine klare Form- und Farbgebung 
auszeichnen. Deshalb wirken Nolte Möbel edel und stilvoll – und garantieren
Ihnen so außergewöhnliche Wohnerlebnisse. 

High-quality design should be evident by the simplicity of its contours and  
colours. That’s why Nolte pieces are both classic and stylish – and it’s also how they 
guarantee you an extraordinary interior design experience.

Un design de grande qualité devrait se caractériser par des formes et des 
couleurs nettes et précises. Les meubles Nolte vont vous donner cette impression 
de noblesse et de bon goût – et vous garantissent en outre un confort d’habitat 
exceptionnel.

Hoogwaardig design onderscheidt zich door een heldere vormgeving en 
kleurstelling. Daarom zijn Nolte meubels zo sierlijk en stijlvol, en bieden zij u een 
bijzondere woonervaring.

Wir möchten mehr aus Räumen machen und Ihnen Freiräume zur Entfaltung
eröffnen – z.B. mit Drehtürenschränken im XXL-Format mit 290 cm Höhe 
für besonders hohe Räume (HORIZONT 8000).

We’d like to make more use of space and give you more room to let your ideas 
take �ight – take our XXL hinged door wardrobes (290-cm tall), for instance, for 
rooms with especially high ceilings (HORIZONT 8000).

Nous voulons que vos pièces soient plus qu’agréables et vous offrent la possi-
bilité de vous épanouir en toute liberté – par exemple en choisissant des armoires 
à portes battantes en format XXL d’une hauteur de 290 cm pour des pièces à 
plafonds particulièrement haut (HORIZONT 8000).

Wij maken graag meer van uw kamer, zodat er ruimte overblijft om zelf in te 
vullen, bijv. met een draaideurkast in XXL-formaat, 290 cm hoog, voor hele hoge 
ruimtes (HORIZONT 8000).

Design
Design / Design / Design

Innovation mit System
Innovative and systematic / Innovation avec système
Innovatie met systeem



Unser hoher Qualitätsstandard zeigt sich in den Details, in der hochwertigen 
Verarbeitung und dem Einsatz umweltfreundlicher Materialien – z.B. Schubkasten-
vollauszug, -selbsteinzug und -dämpfung (HORIZONT 6000 / 7000 / 8000).

Our high standards of quality are re�ected in our details, in our quality workman -
ship and in our use of environmentally friendly materials – a prime example is our 
fully extendable, cushioned, self-retracting drawers (HORIZONT 6000 / 7000 / 8000).

C’est dans notre sens du détail, la sélection de matériaux de grande qualité et 
l’utilisation de matériaux respectueux de l’environ nement que vous reconnaîtrez notre 
haut standard de qualité – par exemple tiroirs sur coulisses télescopiques, tiroirs 
avec fermeture automatique et tiroirs avec système d’amortissement (HORIZONT 
6000 / 7000 / 8000).

Onze hoge kwaliteitsnormen blijken uit de details, het hoogwaardige verwer-
kingsproces en het gebruik van milieuvriendelijke materialen, bijv. volledig uittrek-
bare, zelfsluitende en dempende schui�aden (HORIZONT 6000 / 7000 / 8000).

Holen Sie sich unsere Planungssoftware unter www.nolte-germersheim.de 
und gestalten Sie Ihre Wohnwelt erst einmal virtuell. Wir kümmern uns um 
die Ausführung.

Download our planning software at www.nolte-germersheim.de and furnish 
your home with virtual wardrobes. We’ll take care of the details.

Venez vous procurer le logiciel de plani�cation sur www.nolte-germersheim.de 
et concevez votre habitat virtuellement. Nous nous occupons de la réalisation. 

Bestel onze planningssoftware onder www.nolte-germersheim.de en creëer 
uw virtuele woonwereld. Wij zorgen voor de uitvoering.

Qualität
Quality / Qualité / Kwaliteit

Service 
Service / Service / Service
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     Planungssoftware  I Planning Software     
Logiciel de plani�cation I Planningssoftware

Collection
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1. HORIZONT 8000 30er, 40er, 50er und 60er Drehtürenschränke 10 - 27
  30, 40, 50 and 60 cm hinged door wardrobes

  Armoires à portes battantes de 30, 40, 50 et 60 cm 

  30, 40, 50 en 60 cm-draaideurenkasten

2. HORIZONT 7000 30er und 40er Falttürenschränke 28 - 39
  30 and 40 cm folding door wardrobes

  Armoires à portes pliantes de 30 cm et de 40 cm

  30 en 40 cm-vouwdeurkasten

3. HORIZONT 6000 40er, 50er und 60er Drehtüren- und Falttürenschränke 40 - 55
  40, 50 and 60 cm hinged door and folding door wardrobes

  Armoires à portes battantes de 40, 50 et 60 cm et à portes pliantes

  40, 50 en 60 cm-draaideur- en vouwdeurkasten

4. HORIZONT 4000 30er, 40er und 50er Drehtüren- und 40er Falttürenschränke 56 - 69
  30, 40 and 50 cm hinged door and 40 cm folding door wardrobes

  Armoires à portes battantes de 30, 40 et 50 cm et à portes pliantes de 40 cm

  30, 40 en 50 cm-draaideur- en 40cm-vouwdeurkasten

5. HORIZONT 3000 Ankleideschrank-System  70 - 73
  Dressing-room wardrobe system

  Système de rangements pour Dressing

  Aankleed-kastsysteem

6. HORIZONT 2000 25er Falttürenschränke 74 - 85
  25 cm folding door wardrobes

  Armoires à portes pliantes de 25 cm 

  25 cm-vouwdeurkasten

7. Maßanfertigung Customisation 86 - 91
  Le sur-mesures

  Vervaardiging op maat

8. Zubehör / Qualität Accessories / Quality 92 - 97
  Accessoires / Qualité

  Accessoires / Kwaliteit
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Verschluss-Sache! Ihre Akten und Unterlagen sind bestens 
aufbewahrt. HORIZONT 8000 fügt sich durch seine Flexibilität 
harmonisch in Ihr Büro ein und ist bereit für Höchstleistungen. 
So macht man Karriere!

Under lock and key: Put your �les and documents in safe-
keeping. Thanks to its �exibility, HORIZONT 8000 blends perfectly 
into your of�ce yet is up to the most demanding tasks – now you 
can get on with climbing the ladder of success.

Information classi�ée ! Vos dossiers et documents ont trouvé 
l’espace de rangement idéal. La grande �exibilité de la gamme 
HORIZONT 8000 favorise une intégration harmonieuse dans votre 
bureau pour une performance maximale. C’est comme cela que 
l’on fait carrière !

Achter slot en grendel! Documenten liggen hier veilig opgebor-
gen. Door de �exibele inzet past HORIZONT 8000 perfect op elk 
kantoor en is gereed voor topprestaties. Zo maak je carrière!   

30 cm

200 cm

30 cm

225 cm

30 cm

242 cm

30 cm

248 cm

30 cm

273 cm

30 cm

290 cm
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Stauraum ist wertvoll! Ob Wohn-
raum, Flur oder Home-Of�ce 
HORIZONT 8000 ist sowohl bereit 
für großräumige Nutzungen als 
auch für kleinste Ecken. Diese 
Vielseitigkeit macht das Programm 
so beliebt. 

Precious storage space: For 
your living room, hall or home 
of�ce – HORIZONT 8000 works in 
spacious rooms and the smallest 
corners. It is this versatility that 
makes the series so popular.

Un espace de rangement, 
c’est très précieux! Qu’il s’agisse 
d’une pièce d’habitation, d’un cou -
loir ou de votre bureau – la gamme 
HORIZONT 8000 convient aussi 
bien aux grandes pièces qu’aux 
coins plus dif�cilement aménagea -
bles. C’est cette diversité qui rend 
le programme aussi attrayant. 

Opbergruimte is waardevol! 
Of het nu de woonkamer, de hal 
of het kantoor aan huis betreft, 
HORIZONT 8000 is zowel geschi-
kt voor grote ruimtes als voor het 
kleinste hoekje. Deze veelzijdig-
heid maakt het programma zo 
geliefd.
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40 cm 40 cm 40 cm

200 cm

225 cm

242 cm

40 cm

248 cm

40 cm

273 cm

40 cm

290 cm
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Unaufdringliche Harmonie! 
In warmen Holztönen trägt 
HORIZONT 8000 zur gelungenen 
Raumstimmung bei und sorgt 
gleichzeitig für eine willkommene 
Ordnung. Eine perfekte Lösung!

Inconspicuous harmony: The 
warm wood tones of HORIZONT 
8000 will create an ambience that 
really works while, at the same 
time, giving you some greatly ap-
preciated organization. A perfect 
solution!

Une harmonie discrète ! 
HORIZONT 8000 contribue, 
grâce à des teintes bois très 
chaleureuses, à créer une bonne 
atmosphère et permet en même 
temps de mettre en place un 
ordre très apprécié. Une solution 
parfaite !

Ingetogen harmonie! Door 
de warme houttinten draagt 
HORIZONT 8000 bij aan een 
geslaagde kamersfeer en zorgt 
tegelijk voor de juiste ordening. 
Een perfecte uitkomst!
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50 cm 50 cm 50 cm

200 cm

225 cm

242 cm

50 cm

248 cm

50 cm

273 cm

50 cm

290 cm
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Modern und ausdrucksstark – so 
präsentiert sich HORIZONT 8000 
in natürlichen Walnussfarben mit 
Kristallspiegeln. Eine Schrank-
lösung, die Ihren Schlafraum 
größer wirken lässt. Aufregend 
schön!

Modern and expressive: 
HORIZONT 8000 in natural 
shades of walnut with crystal 
mirrors. A wardrobe solution 
that makes your bedroom seem 
bigger. Exciting and attractive!

Moderne et expressive – 
c’est ainsi que se présente la 
nouvelle collection HORIZONT 
8000 dans des tons noyer avec 
miroirs en cristal. Une solution 
d’armoire qui fait paraître votre 
chambre plus grande. Belle à 
vous couper le souf�e ! 

Modern en expressief. Dat 
is de uitstraling van HORIZONT 
8000 in natuurlijke walnoottinten 
met kristalspiegels. Een kasto-
plossing waardoor uw slaapka-
mer groter lijkt. Bloedstollend 
mooi!
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Bitte nicht stören! Oft dienen elegante Hotelzimmer als Inspiration 
für private Schlafräume. HORIZONT 8000 begeistert dabei mit 
Eleganz, Komfort und einem Höchstmaß an Stauraum. Schönen 
Urlaub – jeden Tag!

Please do not disturb! Elegant hotel rooms often serve as 
inspiration for bedrooms in private homes. HORIZONT 8000 will 
excite you with elegance, comfort and large amounts of storage 
space. Have a great vacation – every day!

Ne pas déranger ! Les élégantes chambres d’hôtel sont sou-
vent une source d’inspiration pour l’aménagement des chambres 
du domicile privé. HORIZONT 8000 nous enthousiasme par son 
élégance, son confort et un espace de rangement optimal. Bonnes 
vacances – tous les jours de l’année !

Alsjeblieft niet storen! Vaak vormen chique hotelkamers de in-
spiratiebron voor privé slaapkamers. HORIZONT 8000 valt daarbij 
op door elegantie, comfort en een maximum aan opbergruimte. 
Prettige vakantie. En dat iedere dag!  

60 cm

200 cm

60 cm

225 cm

60 cm

242 cm

60 cm

248 cm

60 cm

273 cm

60 cm

290 cm
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Um die Ecke gedacht! Dass ein 
Schrank nicht nur aus gerad-
linigen Türen bestehen muss, 
beweist HORIZONT 8000 in viel-
facher Form. Funktionselemente, 
Schrägen, Schubladen – nahezu 
alles ist möglich. 

Thinking outside the box: 
HORIZONT 8000 proves in many 
ways that a wardrobe can be 
so much more than just a box 
with doors. Functional elements, 
angled units, drawers – almost 
anything is possible.

On a poussé la conception 
jusque dans les coins ! La collec-
tion HORIZONT 8000 est la preuve 
vivante qu’une armoire n’est pas 
seulement composée de portes 
au design rectiligne. Eléments 
fonctionnels, plafonds inclinés, 
tiroirs – rien n’est impossible. 

Ook met de hoeken rekening 
gehouden! Dat een kast niet 
alleen kan bestaan uit rechte 
deuren bewijst HORIZONT 8000 
op allerlei manieren. Functie-
elementen, schuine delen, laden, 
bijna alles is mogelijk. 
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Kombinationsmöglichkeiten  
Combination options / Exemples de compositions / Combinatiemogelijkheden
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Beeindruckend! Unterschiedliche 
Höhen und Breiten, Dachschrä-
gen, Türen, Regale, Schubla-
den – HORIZONT 8000 ist das 
Schranksystem für alle, die indi-
viduelle Wünsche weit über dem 
Standard realisieren möchten. 

Impressive! Doors, shelves, 
drawers, different heights and 
widths, angles to match sloped 
ceilings – HORIZONT 8000 is 
the wardrobe system for anyone 
whose personal tastes refuse to 
be standardized. 

Impressionnant ! Des hauteurs 
et de largeurs différentes, des 
plafonds inclinés, des portes, des 
étagères, des tiroirs – HORIZONT 
8000 est un système de rangement 
destiné à une clientèle désireuse de 
mener à bien ses projets perso-
nnels qui vont bien au delà de la 
norme standard. 

Indrukwekkend! Verschillende 
hoogtes en breedtes, schuine 
dakkanten, deuren, legplanken 
en laden. HORIZONT 8000 is het 
kastsysteem voor iedereen die 
veel meer wil dan een standaard-
kast kan bieden.
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1 40er Schrägelement mit Drehtür

 40 cm angled element with hinged door Elément an biais de 40 cm à porte battante
 Afgeschuind 40 cm-element met draaideur

2 30er Element mit Drehtür

 30 cm element with hinged door Elément de 30 cm à porte battante 30 cm-element met draaideur

3 80er Drehtürenschrank mit Schubkästen

 80 cm hinged door wardrobe with drawers Armoire de 80 cm à portes battantes avec tiroirs
 80 cm-draaideurenkast met laden

4 30er Element mit Drehtür

 30 cm element with hinged door Elément de 30 cm à porte battante 30 cm-element met draaideur

5 100er Element mit Drehtüren

 100 cm element with hinged door  Elément de 100 cm à porte battante 100 cm-element met draaideur

6 40er Regal

 40 cm shelf unit Bibliothèque de 40 cm 40 cm-rek

7 60er Eckelement mit Spiegel

 60 cm corner unit with mirror Elément d’angle de 60 cm avec miroir 60 cm-hoekelement met spiegel

8 40er Regal

 40 cm shelf unit Bibliothèque de 40 cm 40 cm-rek

9 120er Element mit Drehtüren

 120 cm element with hinged door Elément de 120 cm à porte battante 120 cm-element met draaideur

10 120er Element mit Drehtüren

 120 cm element with hinged door Elément de 120 cm à porte battante 120 cm-element met draaideur

11 50er Eckelement mit Drehtür

 50 cm corner with hinged door Elément d’angle de 50 cm à porte battante 50 cm-hoekelement met draaideur

12 60er Element mit Drehtür

 60 cm element with hinged door Elément de 60 cm à porte battante 60 cm-element met draaideu

13 60er Drehtürenschrank mit Schubkästen

 60 cm hinged door wardrobe with drawers Armoire de 60 cm à portes battantes avec tiroirs
 60 cm-draaideurenkast met laden

14 50er Element mit Drehtür

 50 cm element with hinged door Elément de 50 cm à porte battante 50 cm-element met draaideur

15 40er Element mit Drehtür

 40 cm element with hinged door Elément de 40 cm à porte battante 40 cm-element met draaideur

16 40er Schrägelement mit Drehtür

 40 cm angled element with hinged door Elément an biais de 40 cm à porte battante
 Afgeschuind 40 cm-element met draaideur
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Bestellbeispiel
Sample order / Exemple de composition / Bestelvoorbeeld

Anbauelement
Add-on unit

Elém. complém.
Aanbouwelement

Anbauelement
Add-on unit

Elém. complém.
Aanbouwelement

Abschlussseite
End panel

Côté de finition
Buitenzijde

Passepartoutblenden
Passe partout panels
Côtés d‘encadrement

Passe-partout-blinderingen

Startelement
Starter unit

Elément de base
Basiselement

285 cm 

Planungshinweis

Ein Planungsschrank HORIZONT 
8000 setzt sich zusammen aus
�U�Ê�-�Ì�>�À�Ì�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê���˜�L�>�Õ�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê�À�i�V�…�Ì�i�Ê���L�Ã�V�…�•�Õ�Ã�Ã�Ã�i�ˆ�Ì�i

Enthält der Schrank ein Regal oder 
Türüberbau, muss er links davon 
mit einer rechten Abschlussseite 
unterbrochen werden. Danach wird 
wieder mit einem Startelement 
begonnen.

Conseils de composition

Un ensemble HORIZONT 8000 
se compose
�U�Ê�`�½�j�•�j�“�i�˜�Ì�Ã�Ê�`�i�Ê�L�>�Ã�i
�U�Ê�`�½�j�•�j�“�i�˜�Ì�Ã�Ê�V�œ�“�«�•�j�“�i�˜�Ì�>�ˆ�À�i�Ã
�U�Ê�`�i�Ê�V�ž�Ì�j�Ã�Ê�`�À�œ�ˆ�Ì�Ê�`�i�Ê�v�ˆ�˜�ˆ�Ì�ˆ�œ�˜

Pour placer une bibliothèque ou 
un pont de porte, la composi-
tion doit d’abord s’arrêter avec 
un côté droit de finition puis 
reprendre, après ces éléments, 
par un élément de base.

Planningshulp

Een planningskast 
HORIZONT 8000 bestaat uit
�U�Ê�L�>�Ã�ˆ�Ã�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê�>�>�˜�L�œ�Õ�Ü�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê�À�i�V�…�Ì�i�À�Ê�L�Õ�ˆ�Ì�i�˜�â�ˆ�•�`�i

Bevat de kast een rek  
of een deurbovenbouw, moet 
ze links daarvan met een rech-
ter buitenzijde onderbroken 
worden. Daarna begint men 
terug met een basiselement.

Planning guides

A HORIZONT 8000 planning 
wardrobe consists of
�U�Ê�Ã�Ì�>�À�Ì�i�À�Ê�Õ�˜�ˆ�Ì
�U�Ê�>�`�`�‡�œ�˜�Ê�Õ�˜�ˆ�Ì
�U�Ê�À�ˆ�}�…�Ì�Ê�i�˜�`�Ê�«�>�˜�i�•

A right end panel must be 
inserted to the left of any shelf or 
bridging unit. The wardrobe  
system then continues with a 
starting element.

Korpus- & Frontfarben
Body & front colours / Couleurs des caissons et des façades / Romp- & frontkleuren

Alle Frontfarben können mit Spiegel kombiniert werd en. Sie erhalten alle Fronten aber auch 
vollverspiegelt (außer Aufsatzschränke).

You can combine any front colours with a mirror. Al l fronts are also available as a 
full mirror without top cubicles.

Toutes les teintes de façade peuvent être combinées  avec le miroir. Toutes les façades 
peuvent également être livrées complètement avec miroir hors de sur meubles.

Alle frontkleuren kunnen met spiegel gecombineerd worden. Alle fronten zijn ook volledig 
verspiegeld verkrijgbaar exd. opzetkastjes.

Samtahorn-Nb.
Imit. velvet maple
Imit. érable satiné
Satijn-ahorn imitatie

Walnuss-natur-Nb.
Imit. natural walnut
Imit. noyer naturel
Walnoten natuur imit.

Wenge-Nb.
Imit. Wenge
Imit. Wengé
Wengé imit.

Cabana-Nussbaum-Nb.
Imit. Cabana walnut
Imit. noyer Cabana
Cabana notenboom 
imit.

Buche-natur-Nb.
Beech
Imit. hêtre naturel
Beuken

Polarweiß
Polar white
Blanc polaire
Poolwit

Stangengriff alu-matt

rail handle frosted aluminum

poignée alu mat

staafgreep alu-mat

Drehknauf silber mit Zylinderschloss 
(nicht für Spiegel)

Doorknop silver with cylinderlock
(not for mirror)

Poignée bouton argenté avec serrure à
cylindre (ne pent pas pour mirror)

Draaiknop zilver met cilinderslot
(niet voor spiegel)
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Systemlösung mit P�ff für moderne 
Ansprüche. Bei HORIZONT 7000 
verbindet sich der praktische Aspekt 
mit dem Anspruch nach hochwer -
tiger Optik – ansprechende Formen 
und Farben ergeben eine gelungene 
Einheit.

A wardrobe system with a �air 
for modern tastes. The HORIZONT 
7000 series unites practical aspects 
with demands for a sophisticated 
look – attractive designs and co -
lours succeed in creating a uni�ed 
whole. 

Solution de système plein 
d’originalité pour des exigences 
modernes. Avec HORIZONT 7000, 
l’aspect pratique se marie avec 
les exigences élevées en matière 
de qualité – des formes et des 
couleurs attrayantes font naître 
une unité réussie.

Een systeemoplossing met 
stijl voor de moderne veeleisende 
consument. Bij HORIZONT 7000 
wordt het praktische aspect ge -
koppeld aan de aanspraak op een 
hoogwaardig uiterlijk – aantrek-
kelijke vormen en kleuren zorgen 
voor een succesvolle eenheid.  

�	�i�ˆ�“�Ÿ�L�i�•�Ê�����
���,�"�Ê�	���-���
�Ê�U�Ê�
�…�i�Ã�Ì�Ã�Ê�����
���,�"�Ê�	���-���

���i�Õ�L�•�i�Ã�Ê�`�½�>�«�«�œ�ˆ�˜�Ì�Ê�����
���,�"�Ê�	���-���
�Ê�U�Ê�	�ˆ�•�“�i�Õ�L�i�•�Ã�Ê�����
���,�"�Ê�	���-���
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Ob als verspiegelte Komplettwand oder in unterschiedlichen 
Breiten- und Frontvarianten – HORIZONT 7000-Schränke 
überzeugen mit großzügiger Übersichtlichkeit.

Whether you want a fully mirrored wall-length wardrobe 
system or you’re looking for a variety of widths and front 
designs, HORIZONT 7000 wardrobes will win you over with an 
uncluttered look that lets you see everything you need 
at a glance.

Que ce soit comme élément complet à miroirs ou dans 
différentes variantes de largeurs et de façades – les armoires 
HORIZONT 7000 sont convaincantes de par leur grande clarté. 

Als verspiegelde kastwand of in verschillende breedte- en 
frontvarianten – HORIZONT 7000-kasten overtuigen door 
hun royale overzichtelijkheid.

40 80 40 80 808060 6080

120 120

120 60

160 60 6012016030 30
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Mit HORIZONT 7000 hält Moder-
ne und Wohnlichkeit Einzug in 
Ihren Schlafbereich. Kombinieren 
Sie Türelemente mit Regalen 
oder variieren Sie die beiden 
verfügbaren Tiefen. 

The HORIZONT 7000 
wardrobe system opens your 
bedroom door and lets modern 
design and comfort come in. 
Combine door elements with 
shelves or choose between the 
two available depths. 

HORIZONT 7000 unit le mo-
dernisme et le confort dans votre 
chambre à coucher. Combinez 
les éléments de portes avec 
étagères ou bien mélangez les 
deux profondeurs disponibles. 

Met HORIZONT 7000 haalt 
u de moderne tijd en gezellig-
heid uw slaapdomein binnen. 
Combineer deur-elementen met 
boekenrekken of varieer met de 
twee beschikbare dieptes. 

�	�i�Ì�Ì�Ê�/�"�	�����"�Ê�É�Ê�	�i�ˆ�“�Ÿ�L�i�•�Ê�����
���,�"�Ê�	���-���
�Ê�U�Ê�	�i�`�Ê�/�"�	�����"�Ê�É�Ê�
�…�i�Ã�Ì�Ã�Ê�����
���,�"�Ê�	���-���

���ˆ�Ì�Ê�/�"�	�����"�Ê�É�Ê���i�Õ�L�•�i�Ã�Ê�`�½�>�«�«�œ�ˆ�˜�Ì�Ê�����
���,�"�Ê�	���-���
�Ê�U�Ê�	�i�`�Ê�/�"�	�����"�Ê�É�Ê�	�ˆ�•�“�i�Õ�L�i�•�Ã�Ê�����
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80 
cm

1

40 
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3

80 
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80 
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5

40 
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6

60 
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7

40
cm

8

120 
cm

9

60
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Kombinationsmöglichkeiten  
Combination options / Exemples de compositions / Combinatiemogelijkheden
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1 40er Schrägelement mit Drehtür

 40 cm angled element with hinged door Elément an biais  de 40 cm à porte  battante
 Afgeschuind 40cm-element met draaideur

2 80er Element mit Falttüren

 80 cm unit with folding doors Elément de 80 cm à portes pliantes 80 cm-element met vouwdeuren

3 80er Falttürenschrank mit Schubkästen

 80 cm folding door wardrobe with drawers Armoire de 80 cm à portes pliantes avec tiroirs
 80 cm-vouwdeurkast met laden

4 80er Element mit Falttüren

 80 cm unit with folding doors Elément de 80 cm à portes pliantes 80 cm-element met vouwdeuren

5 40er Regal

 40 cm shelf unit Bibliothèque de 40 cm 40cm-rek

6 60er Ecke mit Grauspiegelfront

 60 cm corner unit with grey mirror front Element d‘angle de 60 cm avec façade en miroir gris
 60 cm-hoekkast met front in grijze spiegel

7 40er Regal

 40 cm shelf unit Bibliothèque de 40 cm 40cm-rek

8 120er Element mit Falttüren

 120 cm unit with folding doors Elément de 120 cm à portes pliantes 120 cm-element met vouwdeuren

9 60er Falttürenschrank mit Schubkästen

 60 cm folding door wardrobe with drawers Armoire de 60 cm à portes pliantes avec tiroirs
 60 cm-vouwdeurkast met laden

10 Höhenvarianten: 225 und 242 cm; Schranktiefen: 46 und 64 cm

 Heights: 225 and 242 cm; wardrobe depths: 46 and 64 cm Hauteurs: 225 et 242 cm; profondeurs: 46 et 64 cm
 Hoogtes: 225 en 242 cm; kastdieptes: 46 en 64 cm
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Mit Türdämpfung, Verzicht auf sichtbare Sockelblend en, Metallführungen bei Falttüren (oben und unten) sowie 
Staubbürsten weist HORIZONT 7000 vier herausragende Qualitätsmerkmale auf.

The HORIZONT 7000 has four outstanding features that attest to its qu ality craftsmanship: cushioned doors, no visible 
base panel, metal tracks for folding doors (top and bottom) and dust brushes.

Avec ses socles masqués, les amortisseurs de portes , les guides en métal des portes pliantes (en haut et en bas) 
ainsi que les balais anti-poussière, HORIZONT 7000 présente quatre critères de qualité remarquables.

Met schokdempende deuren, het ontbreken van zichtba re sokkels, metalen geleiders voor vouwdeuren (boven en 
onder) en antistofborsteltjes biedt HORIZONT 7000 vier kwaliteitskenmerken die eruit springen. 
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Eiche-natur-Nb.
Imit. natural oak
Imit. chêne naturel
Eiken natuur imit. 

Eiche-natur-Nb.
Imit. natural oak
Imit. chêne naturel
Eiken natuur imit. 

Buche-natur-Nb.
Beech
Imit. hêtre naturel
Beuken

Buche-natur-Nb.
Beech
Imit. hêtre naturel
Beuken

Polarweiß
Polar white
Blanc polaire
Poolwit

Polarweiß
Polar white
Blanc polaire
Poolwit

Cabana-Nussbaum-
Nb.
Imit. Cabana walnut
Imit. noyer Cabana
Cabana notenboom 
imit.

Cabana-Nussbaum-
Nb.
Imit. Cabana walnut
Imit. noyer Cabana
Cabana notenboom 
imit.

Bestellbeispiel
Sample order / Exemple de composition / Bestelvoorbeeld

Anbauelement
Add-on unit

Elém. complém.
Aanbouwelement

Anbauelement
Add-on unit

Elém. complém.
Aanbouwelement

Abschlussseite
End panel

Côté de finition
Buitenzijde

Passepartoutblenden
Passe partout panels
Côtés d‘encadrement

Passe-partout-blinderingen

Startelement
Starter unit

Elément de base
Basiselement

305 cm 

Planungshinweis

Ein Planungsschrank HORIZONT 
7000 setzt sich zusammen aus
�U�Ê�-�Ì�>�À�Ì�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê���˜�L�>�Õ�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê�À�i�V�…�Ì�i�Ê���L�Ã�V�…�•�Õ�Ã�Ã�Ã�i�ˆ�Ì�i

Enthält der Schrank ein Regal oder 
Türüberbau, muss er links davon 
mit einer rechten Abschlussseite 
unterbrochen werden. Danach wird 
wieder mit einem Startelement 
begonnen.

Conseils de 
composition

Un ensemble HORIZONT 7000 
se compose
�U�Ê�`�½�j�•�j�“�i�˜�Ì�Ã�Ê�`�i�Ê�L�>�Ã�i
�U�Ê�`�½�j�•�j�“�i�˜�Ì�Ã�Ê�V�œ�“�«�•�j�“�i�˜�Ì�>�ˆ�À�i�Ã
�U�Ê�`�i�Ê�V�ž�Ì�j�Ã�Ê�`�À�œ�ˆ�Ì�Ê�`�i�Ê�v�ˆ�˜�ˆ�Ì�ˆ�œ�˜

Pour placer une bibliothèque ou 
un pont de porte, la composi-
tion doit d’abord s’arrêter avec 
un côté droit de finition puis 
reprendre, après ces éléments, 
par un élément de base.

Planningshulp

Een planningskast 
HORIZONT 7000 bestaat uit
�U�Ê�L�>�Ã�ˆ�Ã�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê�>�>�˜�L�œ�Õ�Ü�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê�À�i�V�…�Ì�i�À�Ê�L�Õ�ˆ�Ì�i�˜�â�ˆ�•�`�i

Bevat de kast een rek  
of een deurbovenbouw, moet 
ze links daarvan met een rech-
ter buitenzijde onderbroken 
worden. Daarna begint men 
terug met een basiselement.

Planning guides

A HORIZONT 7000 planning 
wardrobe consists of
�U�Ê�Ã�Ì�>�À�Ì�i�À�Ê�Õ�˜�ˆ�Ì
�U�Ê�>�`�`�‡�œ�˜�Ê�Õ�˜�ˆ�Ì
�U�Ê�À�ˆ�}�…�Ì�Ê�i�˜�`�Ê�«�>�˜�i�•

A right end panel must be 
inserted to the left of any shelf or 
bridging unit. The wardrobe  
system then continues with a 
starting element.

Facetten-Grauspiegel
Bevelled grey mirror
Miroir gris à facettes
Facetspiegel grijs

Der schicke Metallgriff vereint Chrom an 
den haltenden Endkappen und Aluminium 
für das Mittelstück.

The chic metal handle combines 
chrome end pieces and an aluminium 
middle piece.

La poignée en métal élégante unit 
chrome pour les embouts et aluminium 
pour le milieu.

De elegante metalen handgreep is 
van chroom aan de uiteinden en in het 
midden van aluminium.

Korpusfarben
Body colours / Couleurs des caissons / Rompkleuren

Frontfarben
Front colours / Couleurs des façades / Frontkleuren
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HORIZONT 6000 überzeugt in jeder Dimension und Form. Belebt 
durch natürliche Holztöne wie hier Eiche-natur-Nach bildung in 
Kombination mit Hochglanz creme. Als besonderes Detail: pas -
sende Griffe in Korpusfarbe mit Griffkappen in Chrom oder Alu.

Let the sizes and designs of the HORIZONT 6000 series win 
you over. Natural wood shades add a lively touch. S hown here: 
imitation natural oak combined with high-gloss cream. A special 
touch: handles that match the body colour with hand le caps in 
chrome or aluminium.

HORIZONT 6000 s’impose en toute forme et dimension. Ravivé 
par des teintes bois naturelles comme ici imitation  chêne naturel 
combinée avec brillant crème. Un détail particulier  : les poignées 
correspondantes à la teinte du corps de l’armoire a vec embouts en 
chrome ou alu.

De HORIZONT 6000 overtuigt in elke maat en vorm. Heel inspi-
rerend door de natuurlijke houtkleuren zoals hier in eiken-natuur-
optiek in combinatie met de kleur hoogglans crème. Bijzonder 
detail: bijpassende handgrepen in rompkleur met gre epkappen in 
chroom of aluminium.
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HORIZONT 6000-Schränke können sich sehen lassen. Offen oder 
geschlossen – das großzügige Panorama-Element gewährt 
An- und Einblicke, die gefallen. 

Take a good look at HORIZONT 6000 wardrobes: whether it’s 
open or closed, you‘ll like what you see of the roomy panorama 
element from any angle.

Les armoires HORIZONT 6000 valent la peine d’être vues. 
Ouvert ou fermé – l’élément Panorama spacieux attirera votre 
attention.

HORIZONT 6000-kasten zijn het aanzien waard. Zowel open 
als dicht; het royale panorama-element zorgt ervoor dat buiten- en 
binnenkant er aantrekkelijk uitzien. 

80 100 160 200

80 80 100 100 100100 100
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Die Kranzoptik in eckiger Form rundet den überzeugenden Ein-
druck von HORIZONT 6000 ab. Türfronten ohne Sockelblende, 
aber mit Türdämpfung und eingeschlagenen Staubbürst en zeugen 
von Wertigkeit.

The angles of the faux pelmet round out the striking im-
pression made by the HORIZONT 6000. Cushioned door fronts 
with inlaid dust brushes and no base panel attest to the quality 
of the series.

La corniche carrée arrondit l’effet imposant d’HORIZONT 
6000. Les façades masquant le socle, équipées d’un ralentis-
seur et d’un balai anti-poussière valorisent le programme. 

De rechthoekige kranslijst accentueert de overtuigende 
indruk die er van de HORIZONT 6000 uitgaat. Deurfronten 
zonder zichtbare sokkel, romp met schokdemping en ingelegde 
antistofborsteltjes kenmerken de kwaliteit.
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Moderne Möbel passen sich den 
räumlichen Gegebenheiten der je-
weiligen Architektur an und lassen 
sich variabel kombinieren: So har-
moniert HORIZONT 6000 perfekt 
mit Schränken aus COLLECTION.

Modern furnishings �t in with 
the unique spaces provided by a 
given room and can be combined 
in a variety of ways. As such, the 
HORIZONT 6000 coordinates 
perfectly with wardrobes from the 
COLLECTION series. 

Des meubles modernes 
s’adaptent aux conditions locales de 
l’architecture respective et peuvent 
être combinés de manière variable : 
et ainsi, HORIZONT 6000 s’harmo-
nise parfaitement avec des armoires 
de la gamme COLLECTION.

Moderne meubels voegen 
zich naar de ruimtelijke kenmer-
ken van de huidige architectuur en 
laten zich �exibel combineren: zo 
past HORIZONT 6000 uitstekend 
bij de kasten uit COLLECTION.
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Individualität ist chic. Mit HORIZONT 6000 entsteht die Schrank-
wand ganz nach Ihren eigenen Wünschen und Bedürfnissen. Dabei 
fügt der Bettüberbau einzelne Elemente harmonisch zu einem 
Ensemble zusammen.

Individuality is chic. The HORIZONT 6000 lets you tailor your 
wall-length wardrobe system to meet your individual  wishes and 
needs. The overbed unit works here to pull individu al elements 
together into a coordinated ensemble.

Individualité est synonyme d’élégance. Avec HORIZONT 6000, 
vous pouvez concevoir l’armoire-cloison entièrement  selon vos 
propres souhaits et besoins. Le pont de lit réunit dans ce cas diffé -
rents éléments pour former un ensemble harmonieux.

Eigen karakter is hot. Met HORIZONT 6000 heeft u de kast-
wand die helemaal voldoet aan uw wensen en behoeften. De 
bedbovenbouw maakt bovendien van de afzonderlijke e lementen 
een harmonisch geheel. 

30 30
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Kombinationsmöglichkeiten  
Combination options / Exemples de compositions / Combinatiemogelijkheden

2

120 
cm

1

60 
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3

40 
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60 
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40 
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50 
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100
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50 
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7

50 
cm

11

90º 

12

160
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1 60er Drehtürenschrank mit Schubkästen

 60 cm hinged door wardrobe with drawers Armoire de 60 cm à portes battantes avec tiroirs
 60 cm-draaideurenkast met laden

2 120er Drehtürenschrank

 120 cm hinged door wardrobe Armoire de 120 cm à portes battantes 120 cm-draaideurenkast

3 40er Regal

 40 cm shelf unit Bibliothèque de 40 cm 40 cm-rek

4 60er Ecke mit Grauspiegelfront

 60 cm corner unit with grey mirror front Element d‘angle de 60 cm avec façade en miroir gris
 60cm-hoekkast met front in grijze spiegel

5 40er Regal

 40 cm shelf unit Bibliothèque de 40 cm 40cm-rek

6 50er Element mit Drehtür

 50 cm element with hinged door Elément  de 50 cm à porte battante 50 cm-element met draaideur 

7 50er Element mit Drehtür

 50 cm element with hinged door Elément  de 50 cm à porte battante 50 cm-element met draaideur 

8 100er Drehtürenschrank mit Schubkästen

 100 cm hinged door wardrobe with drawers Armoire de 100 cm à portes battantes avec tiroirs
 100 cm-draaideurenkast met laden

9 50er Element mit Drehtür

 50 cm element with hinged door 50 cm element with hinged door 50 cm-element met draaideur

10 50er Element mit Drehtür

 50 cm element with hinged door 50 cm element with hinged door 50 cm-element met draaideur 

11 90°-Ecke

 90° corner unit Angle de 90 ° 90°-hoek

12 160er Drehtürenschrank

 160 cm hinged door wardrobe Armoire de 160 cm à portes battantes 60 cm-draaideurenkast

13 80er Drehtürenschrank

 80 cm hinged door wardrobe Armoire de 80 cm à portes battantes 80 cm-draaideurenkast

14 40er Drehtürenschrank mit Schubkästen

 40 cm hinged door wardrobe with drawers Armoire de 40 cm à portes battantes avec tiroirs
 40 cm-draaideurenkast met laden

15 Höhenvarianten: 225 und 242 cm; Schranktiefen: 46 und 64 cm

 Heights: 225 and 242 cm; wardrobe depths: 46 and 64 cm Hauteurs: 225 et 242 cm; profondeurs: 46 et 64 cm
 Hoogtes: 225 en 242 cm; kastdieptes: 46 en 64 cm
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Korpusfarben
Body colours / Couleurs des caissons / Rompkleuren

Frontfarben
Front colours / Couleurs des façades / Frontkleuren

Eiche-natur-Nb.
Imit. natural oak
Imit. chêne naturel
Eiken natuur imit. 

Eiche-natur-Nb.
Imit. natural oak
Imit. chêne naturel
Eiken natuur imit. 

Polarweiß
Polar white
Blanc polaire
Poolwit

Polarweiß
Polar white
Blanc polaire
Poolwit

Wenge-Nb.
Imit. Wenge
Imit. Wengé
Wengé imit.

Wenge-Nb.
Imit. Wenge
Imit. Wengé
Wengé imit.

Cabana-Nuss-
baum-Nb.
Imit. Cabana walnut
Imit. noyer Cabana
Cabana notenboom 
imit.

Cabana-Nussbaum-
Nb.
Imit. Cabana walnut
Imit. noyer Cabana
Cabana notenboom 
imit.

Bestellbeispiel
Sample order / Exemple de composition / Bestelvoorbeeld

Grauspiegel
Grey mirror
Miroir gris
Grijs-spiegel

Hochglanz creme
High-gloss cream
Brillant crème
Hoogglans crème 

H
O

R
IZ

O
N

T
 6

0
0

0

Die Endstücke der dreiteiligen Griffe 
sind entweder aus Alu oder aus Chrom. 

The end pieces of the three-com -
ponent handles are available in chrome 
or aluminium.

Les embouts des poignées en 
trois parties sont soit en aluminium 
soit en chrome.

De uiteinden van de driedelige 
handgrepen zijn van aluminium of 
chroom.

Abschlussseite
End panel

Côté de finition
Buitenzijde

Regal 
Shelf

Bibliothèque
Rek 

Startelement
Starter unit

Elément de base
Basiselement 

Abschlussseite
End panel

Côté de finition
Buitenzijde

Regal 
Shelf

Bibliothèque
Rek 

Startelement
Starter unit

Elément de base
Basiselement

325 cm 
Startelement
Starter unit

Elément de base
Basiselement 

Abschlussseite
End panel

Côté de finition
Buitenzijde

Planungshinweis

Ein Planungsschrank HORIZONT 
6000 setzt sich zusammen aus
�U�Ê�-�Ì�>�À�Ì�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê���˜�L�>�Õ�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê�À�i�V�…�Ì�i�Ê���L�Ã�V�…�•�Õ�Ã�Ã�Ã�i�ˆ�Ì�i

Enthält der Schrank ein Regal oder 
Türüberbau, muss er links davon 
mit einer rechten Abschlussseite 
unterbrochen werden. Danach wird 
wieder mit einem Startelement 
begonnen.

Conseils de composition

Un ensemble HORIZONT 6000 
se compose
�U�Ê�`�½�j�•�j�“�i�˜�Ì�Ã�Ê�`�i�Ê�L�>�Ã�i
�U�Ê�`�½�j�•�j�“�i�˜�Ì�Ã�Ê�V�œ�“�«�•�j�“�i�˜�Ì�>�ˆ�À�i�Ã
�U�Ê�`�i�Ê�V�ž�Ì�j�Ã�Ê�`�À�œ�ˆ�Ì�Ê�`�i�Ê�v�ˆ�˜�ˆ�Ì�ˆ�œ�˜

Pour placer une bibliothèque ou 
un pont de porte, la composi-
tion doit d’abord s’arrêter avec 
un côté droit de finition puis 
reprendre, après ces éléments, 
par un élément de base.

Planningshulp

Een planningskast 
HORIZONT 6000 bestaat uit
�U�Ê�L�>�Ã�ˆ�Ã�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê�>�>�˜�L�œ�Õ�Ü�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê�À�i�V�…�Ì�i�À�Ê�L�Õ�ˆ�Ì�i�˜�â�ˆ�•�`�i

Bevat de kast een rek  
of een deurbovenbouw, moet 
ze links daarvan met een rech-
ter buitenzijde onderbroken 
worden. Daarna begint men 
terug met een basiselement.

Planning guides

A HORIZONT 6000 planning 
wardrobe consists of
�U�Ê�Ã�Ì�>�À�Ì�i�À�Ê�Õ�˜�ˆ�Ì
�U�Ê�>�`�`�‡�œ�˜�Ê�Õ�˜�ˆ�Ì
�U�Ê�À�ˆ�}�…�Ì�Ê�i�˜�`�Ê�«�>�˜�i�•

A right end panel must be 
inserted to the left of any shelf or 
bridging unit. The wardrobe  
system then continues with a 
starting element.
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Funktionalität attraktiv präsentiert: Die HORIZONT 
4000 Falt- und Drehtürenschränke für gehobene An-
sprüche entfalten einen ganz eigenen Chic und sorgen 
in Kombination mit einem Bettüberbau für optimale 
Raumnutzung.

Practicality in an attractive package: HORIZONT 
4000 folding and hinged door wardrobes meet the 
demands of sophisticated tastes with their own unique 
�air and, when combined with an overbed unit, 
maximise your space.

Fonctionnel et esthétique : pour vos exigences, les 
armoires à portes pliantes et battantes allient le chic et 
le pratique et permettent, en combinaison avec un pont 
de lit, une utilisation optimale de votre espace 
de rangement.

Functionaliteit aantrekkelijk gepresenteerd: de 
HORIZONT 4000 vouw- en draaideurenkasten voor 
hoge eisen ontwikkelen een individuele aantrekkings-
kracht en zorgen in combinatie met een bedboven-
bouw voor een optimale benutting van de ruimte.
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Den Variationsmöglichkeiten 
sind keine Grenzen gesetzt: Alle 
Funktionselemente wie Schub-
kästen oder Vitrinen lassen sich 
nach Ihren Wünschen und den 
Gegebenheiten Ihres Wohn-
raums anordnen – hier in Buche. 

The possibilities of variation 
know no bounds: all of the func -
tional elements such as sets of 
drawers or china cabinets can 
be chosen in accordance with 
your wishes and the situation in 
your living space, here in beech.

Les possibilités de compo-
sitions sont in�nies : tous les 
éléments avec tiroirs ou vitrines 
répondent à tous vos besoins 
et s’adaptent aux particularités 
de votre intérieur; ici en hêtre.

De variatiemogelijkheden 
kennen geen grenzen: alle 
functie-elementen zoals laden 
of vitrines kunnen volgens uw 
wensen en afgestemd op uw 
woonruimte geordend worden 
– hier in beuken.
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Schubkästen als funktioneller 
Zusatz und optische Bele-
bung fügen sich perfekt in die 
Rahmenoptik der HORIZONT 
4000-Schränke. 

Acting as both a functio-
nal addition and an exciting 
visual element, drawers blend 
perfectly into the framed look 
of HORIZONT 4000 series 
wardrobes. 

Des tiroirs à titre de com-
plément fonctionnel et souli -
gnant de plus le côté esthétique 
s’intègrent à merveille dans 
l’aspect du cadre des armoires 
HORIZONT 4000. 
 

De laden als functioneel 
extraatje en optisch element 
passen uitstekend bij de omlijs-
ting en look van de HORIZONT 
4000-kasten.
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Bettanlage TOBAGO �U�Ê�	�i�`�Ê�Ã�Þ�Ã�Ì�i�“�Ã�ÊTOBAGO
Lit TOBAGO �U�Ê�	�i�`�ÊTOBAGO
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Kombinationsmöglichkeiten  
Combination options / Exemples de compositions / Combinatiemogelijkheden

1 3

 80
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5

50 
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40 
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180 
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100
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2

 50
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4

50 
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1 Anstellregal mit Kleiderhaken

 Add-on shelf unit with coat hook Bibliothèque juxtaposable avec cintr Aanstelrek met kledinghaak

2 80er Drehtürenschrank mit 3 Schubkästen

 80 cm hinged door wardrobe with 3 drawers Armoire de 80 cm à portes battantes avec 3 tiroirs
 80 cm-draaideurenkast met 3 laden

3 50er Eckelement mit Spiegel

 50 cm corner unit with mirror Elément d’angle de 50 cm avec miroir 50 cm-hoekelement met spiegel

4 50er Element mit Drehtür

 50 cm element with hinged door Elément  de 50 cm à porte battante 50 cm-element met draaideur

5 50er Eckelement mit Spiegel

 50 cm corner unit with mirror Elément d’angle de 50 cm avec miroir 50 cm-hoekelement met spiege

6 40er Drehtürenschrank

 40 cm hinged door wardrobe Armoire de 40 cm à portes battantes 40 cm-draaideurenkast

7 Bettüberbau für Bettbreite 180 cm und 2 abgeschrägte Türme

 Overbed unit for bed width 180 cm and 2 angled towers Pont de lit pour lit en 180 cm et 2 colonnes en biais 
 Bedbovenbouw voor bedbreedte 180 cm en 2 afgeschuinde torens

8 80er Drehtürenschrank

 80 cm hinged door wardrobe Armoire de 80 cm à portes battantes 80 cm-draaideurenkast

9 100er Drehtürenschrank mit 3 Schubkästen

 100 cm hinged door wardrobe with 3 drawers Armoire de 100 cm à portes battantes avec 3 tiroirs
 100 cm-draaideurenkast met 3 laden

10 50er Drehtürenschrank

 50 cm hinged door wardrobe Armoire de 50 cm à portes battantes 50 cm-draaideurenkast

11 40er Drehtürenschrank

 40 cm hinged door wardrobe Armoire de 40 cm à portes battantes 40 cm-draaideurenkast

12 30er Drehtürenschrank

 30 cm hinged door wardrobe Armoire de 30 cm à portes battantes 30 cm-draaideurenkast

13 Höhenvarianten: 200, 225 und 242 cm; Schranktiefen: 46 und 64 cm

 Heights: 200, 225 and 242 cm; wardrobe depths: 46 and 64 cm Hauteurs: 200, 225 et 242 cm; 
 profondeurs: 46 et 64 cm Hoogtes: 200, 225 en 242 cm; kastdieptes: 46 en 64 cm
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Korpus- & Frontfarben
Body & front colours / Couleurs des caissons et des façades / Romp- & frontkleuren
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Buche-natur-Nb.
Beech
Imit. hêtre naturel
Beuken

Ahorn-natur-Nb.
Maple
Imit. érable 
naturel
Ahorn

Kirschbaum-
natur-Nb.
Natural cherry
Imit. merisier 
naturel
Kersen natuur

Polarweiß
Polar white
Blanc polaire
Poolwit

Weiß-Kirsch-Nb.
White cherry
Imit. merisier 
blanchi
Wit kersen

Cabana-Nuss-
baum-Nb.
Imit. Cabana 
walnut
Imit. noyer Cabana
Cabana notenboom 
imit.

Alles im Griff: geradlinig oder leicht geschwungen. 

Handles: straight or slightly curved.

Poignées : droites ou galbées.

Alles in de hand: rechtlijnig of lichtjes gebogen.Bestellbeispiel
Sample order / Exemple de composition / Bestelvoorbeeld

Abschlussseite
End panel

Côté de finition
Buitenzijde

Regal mit SK
Shelf unit w.drawer
Bibl. avec tiroirs

Rek met lade 

Startelement
Starter unit

Elément de base
Basiselement 

Abschlussseite
End panel

Côté de finition
Buitenzijde

Regal mit SK
Shelf unit w.drawer
Bibl. avec tiroirs

Rek met lade

Startelement
Starter unit

Elément de base
Basiselement

323 cm 
Startelement
Starter unit

Elément de base
Basiselement 

Abschlussseite
End panel

Côté de finition
Buitenzijde

Planungshinweis

Ein Planungsschrank HORIZONT 
4000 setzt sich zusammen aus
�U�Ê�-�Ì�>�À�Ì�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê���˜�L�>�Õ�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê�À�i�V�…�Ì�i�Ê���L�Ã�V�…�•�Õ�Ã�Ã�Ã�i�ˆ�Ì�i

Enthält der Schrank ein Regal/
Bett- oder Türüberbau, muss 
er links davon mit einer rechten 
Abschlussseite unterbrochen 
werden. Danach wird wieder mit 
einem Startelement begonnen.

Conseils de composition

Un ensemble HORIZONT 4000 
se compose
�U�Ê�`�½�j�•�j�“�i�˜�Ì�Ã�Ê�`�i�Ê�L�>�Ã�i
�U�Ê�`�½�j�•�j�“�i�˜�Ì�Ã�Ê�V�œ�“�«�•�j�“�i�˜�Ì�>�ˆ�À�i�Ã
�U�Ê�`�i�Ê�V�ž�Ì�j�Ã�Ê�`�À�œ�ˆ�Ì�Ê�`�i�Ê�v�ˆ�˜�ˆ�Ì�ˆ�œ�˜

Pour placer une bibliothèque, 
un pont de lit ou de porte, 
la composition doit d’abord 
s’arrêter avec un côté droit de  
finition puis reprendre, après 
ces éléments, par un élément 
de base.

Planningshulp

Een planningskast 
HORIZONT 4000 bestaat uit
�U�Ê�L�>�Ã�ˆ�Ã�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê�>�>�˜�L�œ�Õ�Ü�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê�À�i�V�…�Ì�i�À�Ê�L�Õ�ˆ�Ì�i�˜�â�ˆ�•�`�i

Bevat de kast een rek/bed- of 
deurbovenbouw, moet ze 
links daarvan met een rechter 
buitenzijde onderbroken 
worden. Daarna begint men 
terug met een basiselement.

Planning guides

A HORIZONT 4000 planning 
wardrobe consists of
�U�Ê�Ã�Ì�>�À�Ì�i�À�Ê�Õ�˜�ˆ�Ì
�U�Ê�>�`�`�‡�œ�˜�Ê�Õ�˜�ˆ�Ì
�U�Ê�À�ˆ�}�…�Ì�Ê�i�˜�`�Ê�«�>�˜�i�•

A right end panel must be 
inserted to the left of any shelf, 
overbed or bridging unit. The 
ward-robe system then con-  
tinues with a starting element.

Buche-natur-Nb.
Beech
Imit. hêtre naturel
Beuken

Ahorn-natur-Nb.
Maple
Imit. érable 
naturel
Ahorn

Kirschbaum-
natur-Nb.
Natural cherry
Imit. merisier 
naturel
Kersen natuur

Weiß-Kirsch-Nb.
White cherry
Imit. merisier 
blanchi
Wit kersen

Cabana-Nuss-
baum-Nb.
Imit. Cabana 
walnut
Imit. noyer Cabana
Cabana notenboom 
imit.
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Individualität ist keine Frage des 
Platzangebotes! Wählen Sie die 
Ausstattung Ihres begehbaren 
Kleiderschrankes ganz individuell 
nach Ihren Wünschen und Anfor-
derungen. HORIZONT 3000 ist 
offen für alles!
 

Individuality should not de-
pend on how much space you 
have! Decide how to con�gure 
your walk-in wardrobe according 
to your own individual tastes and 
needs. HORIZONT 3000 is up for 
anything!

L’individualité n’est pas une 
question de place ! Choisissez 
l’équipement de votre dressing 
aménageable répondant le mi-
eux à vos souhaits et exigences. 
La collection HORIZONT 3000 
fait preuve d’une très grande 
�exibilité !

Persoonlijke keuze heeft 
niets te maken met de be-
schikbare ruimte. Bepaal de 
vormgeving van je begaanbare 
kast geheel naar eigen wens en 
inzicht. HORIZONT 3000 staat 
voor alles open!

100
6042 4610030 8040 50 75

Auszug Planungselemente 
Samples of planning elements / Quelques éléments composables / Uittreksel planningselementen



H
O

R
IZ

O
N

T
 3

0
0

0

Korpusfarben
Body colours / Couleurs des caissons / Rompkleuren

Buche-natur-Nb.
Beech
Imit. hêtre naturel
Beuken

Ahorn-natur-Nb.
Maple
Imit. érable naturel
Ahorn

Ankleideschrank-System
���U�Ê �ˆ�˜�Ê�Ó�Ê���Ÿ�…�i�˜�\�Ê�Ó�Ó�Î�É�Ó�{�ä�Ê�V�“
���U�Ê �ˆ�˜�Ê�È�Ê�	�À�i�ˆ�Ì�i�˜�\�Ê�Î�ä�É�{�ä�É�x�ä�É�Ç�x�É�n�ä�É�£�ä�ä�Ê�V�“
���U�Ê �ˆ�˜�Ê�Ó�Ê�/�ˆ�i�v�i�˜�\�Ê�{�Ó�É�È�ä�Ê�V�“�Ê�­� �Õ�Ì�â�Ì�ˆ�i�v�i�Ê�{�ä�É�x�n�Ê�V�“�®
Schrägelemente, Eckelemente, begehbare Ecke,  
Türüberbauten, umfang reiches Zubehör – 
das ist HORIZONT 3000.

Dressing-room wardrobe system
���U�Ê �Ó�Ê�…�i�ˆ�}�…�Ì�Ã�\�Ê�Ó�Ó�Î�É�Ó�{�ä�Ê�V�“
���U�Ê �ˆ�˜�Ê�È�Ê�Ü�ˆ�`�Ì�…�Ã�\�Ê�Î�ä�É�{�ä�É�x�ä�É�Ç�x�É�n�ä�É�£�ä�ä�Ê�V�“
���U�Ê �ˆ�˜�Ê�Ó�Ê�`�i�«�Ì�…�Ã�\�Ê�{�Ó�É�È�ä�Ê�V�“�Ê�­�ˆ�˜�Ì�i�À�˜�>�•�Ê�`�i�«�Ì�…�Ê�{�ä�É�x�n�Ê�V�“�®
angled units, corner units, walk-in corner, bridgin g units, 
many accessories – that is HORIZONT 3000.

Système de rangements pour Dressing
���U�Ê �i�˜�Ê�Ó�Ê�…�>�Õ�Ì�i�Õ�À�Ã�Ê�\�Ê�Ó�Ó�Î�É�Ó�{�ä�Ê�V�“
���U�Ê �i�˜�Ê�È�Ê�•�>�À�}�i�Õ�À�Ã�Ê�\�Ê�Î�ä�É�{�ä�É�x�ä�É�Ç�x�É�n�ä�É�£�ä�ä�Ê�V�“
���U�Ê �i�˜�Ê�Ó�Ê�«�À�œ�v�œ�˜�`�i�Õ�À�Ã�Ê�\�Ê�{�Ó�É�È�ä�Ê�V�“�Ê�­�«�À�œ�v�°�Ê�ˆ�˜�Ì�°�Ê�\�Ê�{�ä�É�x�n�Ê�V�“�®
éléments en biais, éléments d’angle, grand angle, p onts de 
porte, de nombreux accessoires – c’est HORIZONT 3000.

Aankleed-kastsysteem
���U�Ê �ˆ�˜�Ê�Ó�Ê�…�œ�œ�}�Ì�i�Ã�\�Ê�Ó�Ó�Î�É�Ó�{�ä�Ê�V�“
���U�Ê �ˆ�˜�Ê�È�Ê�L�À�i�i�`�Ì�i�Ã�\�Ê�Î�ä�É�{�ä�É�x�ä�É�Ç�x�É�n�ä�É�£�ä�ä�Ê�V�“
���U�Ê �ˆ�˜�Ê�Ó�Ê�`�ˆ�i�«�Ì�i�Ã�\�Ê�{�Ó�É�È�ä�Ê�V�“�Ê�­�˜�Õ�Ì�Ì�ˆ�}�i�Ê�`�ˆ�i�«�Ì�i�Ê�{�ä�É�x�n�Ê�V�“�®
afgeschuinde elementen, hoekelementen, begaanbare 
hoek, deur-bovenbouwelementen, vele accessoires – 
dat is HORIZONT 3000.

Eine klassische Idee neu interpretiert: ARIAS aus COLLECTION bietet 
Ihnen die Möglichkeit, statt herkömmlicher Regale leichte und luftige 
Traversen-Systeme zu nutzen. Ein modulares Konzept, das Sie ganz 
nach Wunsch gestalten können.

���Ê�À�i�ˆ�˜�Ì�i�À�«�À�i�Ì�>�Ì�ˆ�œ�˜�Ê�œ�v�Ê�>�Ê�V�•�>�Ã�Ã�ˆ�V�Ê�ˆ�`�i�>�\�Ê���,�����-�Ê�­�v�À�œ�“�Ê�Ì�…�i�Ê�
�"�����
�
�/���"� 
�Ã�i�À�ˆ�i�Ã�®�Ê�}�ˆ�Û�i�Ã�Ê�Þ�œ�Õ�Ê�Ì�…�i�Ê�œ�«�Ì�ˆ�œ�˜�Ê�œ�v�Ê�Õ�Ã�ˆ�˜�}�Ê�•�ˆ�}�…�Ì�Ü�i�ˆ�}�…�Ì�]�Ê�Ã�«�>�V�i�‡�Ã�>�Û�ˆ�˜�}�Ê�V�À�œ�Ã�Ã�Ê�L�>�À�Ã�Ê
instead of traditional shelves. A modular concept that can be fully custo-
mized to your own personal tastes.

Il s’agit de la nouvelle interprétation d’une idée qui ne date pas 
d’aujourd’hui. ARIAS vous offre la possibilité d’utiliser des systèmes de 
traverses légers et aérés en remplacement des étagères traditionnelles. 
Un concept modulable que vous pourrez personnaliser à votre conve-
nance.

Een klassiek idee opnieuw geïnterpreteerd. ARIAS uit COLLECTION 
bied je de mogelijkheid om in plaats van de gebruikelijke legplanken het 
lichte en luchtige traversesysteem te gebruiken. Een modulair concept 
dat je volledig naar eigen inzicht kunt vormgeven. 
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Klare Vorstellungen? Klassische Übersichtlichkeit ist die 
Stärke unserer Linie HORIZONT 2000! Ober�ächen wie 
Buche-natur-Nb. unterstreichen das moderne Erscheinungs-
bild der Falttürenschränke.

Looking for simplicity? Classic minimalism is the 
strength of our line of HORIZONT 2000 products. Surfaces 
such as imitation beech underscore the modern appearance 
of our folding door wardrobes.

Des idées bien précises ? La clarté est le point fort de 
notre ligne HORIZONT 2000 ! Des �nitions, tel que 
l’imitation hêtre naturel, renforcent l’aspect moderne des 
éléments à portes pliantes.

Duidelijke voorstellingen? Klassieke overzichtelijkheid 
vormt de sterkte van onze lijn HORIZONT 2000!  
Oppervlaktes zoals beuken benadrukken de moderne ver-
schijningsvorm van de vouwdeurenkasten.

�	�i�Ì�Ì�Ê�É�Ê�	�i�ˆ�“�Ÿ�L�i�•�Ê���1�<�
�,� �Ê�U�Ê�	�i�`�Ê�É�Ê�
�…�i�Ã�Ì�Ã�Ê���1�<�
�,� �Ê
���ˆ�Ì�Ê�É�Ê���i�Õ�L�•�i�Ã�Ê�`�½�>�«�«�œ�ˆ�˜�Ì�Ê���1�<�
�,� �Ê�U�Ê�	�i�`�Ê�É�Ê�	�ˆ�•�“�i�Õ�L�i�•�Ã�Ê���1�<�
�,� 
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Falttürenschrank in Kirsch-
baum-natur-Nb. und Bett 
FARGO mit geschwungenem 
Kopfteil ergänzt durch die 
Kommode ALEGRO aus der 
nolte COLLECTION sorgen für 
ein freundliches Ambiente  – 
nicht nur zum Schlafen.

Folding door wardrobe in 
imitation natural cherry: when 
combined with the curved 
headboard of the FARGO bed 
and the ALEGRO chest of dra-
wers from nolte’s COLLECTION 
series, this wardrobe makes for 
a comfortable environment for 
more than just sleeping.

L’armoire à portes pliantes 
en �nition imitation merisier 
naturel assortie au lit FARGO 
avec tête de lit galbée et d’une 
commode ALEGRO de la 
COLLECTION nolte, donnent 
à votre pièce une atmosphère 
agréable – pas seulement pour 
y dormir.

Vouwdeurenkast in kersen-
natuur en bed FARGO met gebo-FARGO met gebo- met gebo-
gen hoofdeinde gecompleteerd 
door de commode ALEGRO uit 
de nolte COLLECTION zorgen 
voor een aangename sfeer – niet 
enkel om te slapen.
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Kombinationsmöglichkeiten  
Combination options / Exemples de compositions / Combinatiemogelijkheden

1 2

100 
cm

3

80 
cm

4

100 
cm

5

100 
cm

6

80 
cm

7

�Ç�x
cm

8

50 
cm

9

50 
cm

10

100
cm

11

50
cm

12

46 
cm

13

50 
cm



1 Anstellregal mit Beleuchtung

 Add-on shelf unit with lighting Bibliothèque juxtaposable avec éclairage Aanstelrek met verlichting

2 100er Element mit Falttüren

 100 cm unit with folding doors Elément de 100 cm à portes pliantes 100cm-element met vouwdeuren

3 80er Element mit Schubkästen, TV-Element und zwei Drehtüren oben

 80 cm unit with drawers, TV unit and two hinged doors above Elément de 80 cm avec tiroirs, élément TV et 2  
 portes battantes en haut 80cm-element met laden, TV-element en twee draaideuren bovenaan

4 Begehbare Ecke mit Spiegel-Drehtüren mit Facette

 Walk-in corner unit with hinged doors with bevelled mirror Grand angle à portes battantes avec miroirs à  
 facettes Begaanbare hoek met spiegel-draaideuren met facet

5 100er Element mit Falttüren

 100 cm unit with folding doors Elément de 100 cm à portes pliantes 100 cm-element met vouwdeuren

6 80er Element mit Vertikalschiebetüren und Schubkästen

 80 cm unit with vertical sliding doors and drawers Elément de 80 cm à portes coulissant verticalement et tiroirs  
 80 cm-element met verticale schuifdeuren en laden

7 75er Element mit Falttüren

 �Ç�x�Ê�V�“�Ê�Õ�˜�ˆ�Ì�Ê�Ü�ˆ�Ì�…�Ê�v�œ�•�`�ˆ�˜�}�Ê�`�œ�œ�À�Ã�
�•�j�“�i�˜�Ì�Ê�`�i�Ê�Ç�x�Ê�V�“�Ê�D�Ê�«�œ�À�Ì�i�Ã�Ê�«�•�ˆ�>�˜�Ì�i�Ã�Ç�x�Ê�V�“�‡�i�•�i�“�i�˜�Ì�Ê�“�i�Ì�Ê�Û�œ�Õ�Ü�`�i�Õ�À�i�˜

8 50er Falttüren-Eckschrank mit Facettenspiegel

 50 cm corner unit with bevelled mirror Elément d’angle de 50 cm à portes pliantes à facettes
 50 cm-hoekkast met spiegel-vouwdeuren met facet

9 50er Element mit Falttüren

 50 cm unit with folding doors Elément de 50 cm à portes pliantes 50 cm-element met vouwdeuren

10 100er Element mit Falttüren und Schubkästen

 100 cm unit with folding doors and drawers Elément de 100 cm à portes pliantes avec tiroirs
 100 cm-element met vouwdeuren en laden

11 50er Element mit Falttüren

 50 cm unit with folding doors Elément de 50 cm à portes pliantes 50 cm-element met vouwdeuren

12 46er Schrägelement mit Falttüren

 46 cm angled unit with folding doors Elément en biais de 46 cm à portes pliantes
 Afgeschuind 46 cm-element met vouwdeuren

13 50er Element mit Falttüren und Schubkästen

 50 cm unit with folding doors and drawers Elément de 50 cm à portes pliantes avec tiroirs
 50 cm-element met vouwdeuren en laden

14 50er Element mit Falttüren

 50 cm unit with folding doors Elément de 50 cm à portes pliantes 50 cm-element met vouwdeuren

15 Höhenvarianten: 200, 225 und 242 cm; Schranktiefen: 46 und 64 cm

 Heights: 200, 225 and 242 cm; wardrobe depths: 46 and 64 cm Hauteurs: 200, 225 et 242 cm; 
 profondeurs: 46 et 64 cm Hoogtes: 200, 225 en 242 cm; kastdieptes: 46 en 64 cm
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Auszug Planungselemente
Samples of planning elements / Quelques éléments composables / Uittreksel planningselementen
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Kirschbaum-
natur-Nb.
Natural cherry
Imit. merisier 
naturel
Kersen natuur

Korpus- & Frontfarben
Body & front colours / Couleurs des caissons et des façades / Romp- & frontkleuren

Buche-natur-Nb.
Beech
Imit. hêtre naturel
Beuken

Ahorn-natur-Nb.
Maple
Imit. érable 
naturel
Ahorn

Polarweiß
Polar white
Blanc polaire
Poolwit

Weiß-Kirsch-Nb.
White cherry
Imit. merisier 
blanchi
Wit kersen
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Cabana-Nussbaum-
Nb.
Imit. Cabana walnut
Imit. noyer Cabana
Cabana notenboom 
imit.

Bestellbeispiel
Sample order / Exemple de composition / Bestelvoorbeeld

Abschlussseite
End panel

Côté de finition
Buitenzijde

Regal mit SK
Shelf unit w.drawer
Bibl. avec tiroirs

Rek met lade 

Startelement
Starter unit

Elément de base
Basiselement 

Abschlussseite
End panel

Côté de finition
Buitenzijde

Regal mit SK
Shelf unit w.drawer
Bibl. avec tiroirs

Rek met lade

Startelement
Starter unit

Elément de base
Basiselement

285 cm 
Startelement
Starter unit

Elément de base
Basiselement 

Abschlussseite
End panel

Côté de finition
Buitenzijde

Planungshinweis

Ein Planungsschrank HORIZONT 
2000 setzt sich zusammen aus
�U�Ê�-�Ì�>�À�Ì�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê���˜�L�>�Õ�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê�À�i�V�…�Ì�i�Ê���L�Ã�V�…�•�Õ�Ã�Ã�Ã�i�ˆ�Ì�i

Enthält der Schrank ein Regal/
Bett- oder Türüberbau, muss 
er links davon mit einer rechten 
Abschlussseite unterbrochen 
werden. Danach wird wieder mit 
einem Startelement begonnen.

Conseils de composition

Un ensemble HORIZONT 2000 
se compose
�U�Ê�`�½�j�•�j�“�i�˜�Ì�Ã�Ê�`�i�Ê�L�>�Ã�i
�U�Ê�`�½�j�•�j�“�i�˜�Ì�Ã�Ê�V�œ�“�«�•�j�“�i�˜�Ì�>�ˆ�À�i�Ã
�U�Ê�`�i�Ê�V�ž�Ì�j�Ã�Ê�`�À�œ�ˆ�Ì�Ê�`�i�Ê�v�ˆ�˜�ˆ�Ì�ˆ�œ�˜

Pour placer une bibliothèque, 
un pont de lit ou de porte, 
la composition doit d’abord 
s’arrêter avec un côté droit de  
finition puis reprendre, après 
ces éléments, par un élément 
de base.

Planningshulp

Een planningskast 
HORIZONT 2000 bestaat uit
�U�Ê�L�>�Ã�ˆ�Ã�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê�>�>�˜�L�œ�Õ�Ü�i�•�i�“�i�˜�Ì
�U�Ê�À�i�V�…�Ì�i�À�Ê�L�Õ�ˆ�Ì�i�˜�â�ˆ�•�`�i

Bevat de kast een rek/bed- 
of deurbovenbouw, moet ze 
links daarvan met een rechter 
buitenzijde onderbroken 
worden. Daarna begint men 
terug met een basiselement.

Planning guides

A HORIZONT 2000 planning 
wardrobe consists of
�U�Ê�Ã�Ì�>�À�Ì�i�À�Ê�Õ�˜�ˆ�Ì
�U�Ê�>�`�`�‡�œ�˜�Ê�Õ�˜�ˆ�Ì
�U�Ê�À�ˆ�}�…�Ì�Ê�i�˜�`�Ê�«�>�˜�i�•

A right end panel must be 
inserted to the left of any shelf, 
overbed or bridging unit. The 
ward-robe system then con-  
tinues with a starting element.

Alles im Griff: geradlinig oder leicht geschwungen. 

Handles: straight or slightly curved.

Poignées : droites ou galbées.

Alles in de hand: rechtlijnig of lichtjes gebogen.
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Maßanfertigung 
Customisation / Sur-mesures / Vervaardiging

HORIZONT
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Mit HORIZONT MASSANFERTIGUNG �nden Sie auch für Ihre Dach-
wohnung die passende Schranklösung. Höhenkürzungen und seit-
liche Abschrägungen jeder Art sind kein Problem. Lassen sie sich 
für die Gestaltung des Innenraumes vom umfangreichen 
Zubehörangebot inspirieren (ab Seite 92).

With the HORIZONT CUSTOMISATION series you can even �nd 
a wardrobe solution that will work with your tricky sloped ceilings. 
Reduced heights and slanting sides are no problem. When decora-
ting your home or room, take inspiration from our extensive line of 
accessories (starting on page 92).
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Avec HORIZONT SUR-MESURES vous trouverez également 

une solution d’aménagement de placard pour votre appartement 
sous les combles. Découpes en hauteur et en sous pente latérale 
ne posent pas de problèmes. Laissez-vous inspirez par notre 
vaste programme d’accessoires pour agrémenter l’intérieur de 
votre armoire (à partir de la page 92).

De HORIZONT VERVAARDIGING biedt ook een passende 
kastoplossing voor uw daketage. De hoogte en de zijkanten kun-
nen op iedere gewenste manier worden ingekort en afgeschuind. 
Bij het indelen van de binnenzijde kunt u zich laten inspireren 
door het enorme aanbod accessoires (vanaf bladzijde 92).
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Maßanfertigung 
Customisation / Sur-mesures / Vervaardiging

Seitliche Abschrägung
Bei HORIZONT können Schränke mit 
Dreh-, Falt- und Spiegeltüren sowie 
allen anderen Ober�ächen genau 
eingepasst werden – egal ob sich 
die Dachschräge rechts oder links 
be�ndet.

Side slope 
HORIZONT wardrobes with hinged, 
folding and mirrored doors or any 
other surfaces can be made to �t your 
room precisely – whether your ceiling 
slopes to the right or to the left. 

Sous-pente latérale  
Les éléments HORIZONT à portes  
battantes, pliantes et avec miroir ainsi 
que toutes les autres façades, seront 
ajustés de façon très précise – que 
votre plafond s’incline vers la droite ou 
vers la gauche.

Zijdelingse afschuining  
Bij HORIZONT kunnen kasten met  
draai-, vouw- en spiegeldeuren, eve-
nals alle andere oppervlaktes precies 
aangepast worden – om het even 
of de dakhelling zich rechts of links 
bevindt.

Rückseitige Abschrägung
Dachschrägen sind auch hinter dem 
Schrank kein Problem. Ihr Schrank 
wird einfach exakt auf die Dach-
schräge zugeschnitten.

Back slope  
Ceilings that slope behind a wardrobe 
are no problem. We’ll simply cut your 
wardrobe to the precise angle of your 
ceiling.

Sous-pente arrière  
Les plafonds inclinés vers l’arrière 
ne sont pas un problème. Votre 
armoire sera parfaitement adaptée à 
l’inclinaison.

Achterzijdige afschuining  
Dakhellingen vormen ook achter de 
kast geen probleem. Uw kast wordt 
gewoonweg precies volgens de  
dakhelling op maat gebracht. 

Höhen- und Sockelkürzung
HORIZONT passt sich den Gegebenheiten 
Ihres Hauses an. Einzelne Balken können 
durch höhengekürzte Schrankelemente aus-
gespart, Sockel bis maximal 3 cm gekürzt 
werden (bei HORIZONT 6000, 7000 und 
8000 sind Sockelkürzungen nicht möglich).

Reduced in heigh and base
HORIZONT can adapt to the unique features 
of your home. Expose indivi-dual beams by 
reducing the height of wardrobe elements 
or by shortening the base by a maximum 
of 3 cm (the base cannot be shortened on 
HORIZONT 6000, 7000 and 8000 units).

Découpe en hauteur et de socle
HORIZONT s’adapte à la forme de votre 
pièce. Les poutres peuvent être apparentes 
grâce á des éléments recoupés en hauteur, 
les socles peuvent être raccourcis de 3 cm 
au maximum (la découpe de socle n’est 
pas possible pour HORIZONT 6000, 7000 
et 8000).

Hoogte- en sokkelverkorting
De HORIZONT voegt zich naar uw huis. 
Door in de lengte ingekorte kastelementen 
kunnen afzonderlijke balken worden weg-
gelaten en sokkels worden ingekort tot ma -
ximaal 3 cm (bij HORIZONT 6000, 7000 en 
8000 is een sokkelverkorting niet mogelijk).



Breitenkürzung
Das offene Regal kann in der Breite 
gekürzt werden. Das Breitenraster 
bietet bereits eine Planung in 10 cm- 
Schritten. Kleinere Differenzen können 
mit Verblendungsmaterial ausge-
glichen werden.

Width reduction  
The width of the open shelf can be 
reduced. The width system already 
allows you to plan in 10-cm steps. 
Smaller gaps can be �lled in with 
panels.

Découpe sur la largeur  
La largeur de la bibliothèque peut être 
réduite. Le choix des largeurs vous 
permet déjà de composer par  
palliers de 10 cm. Les espaces 
restants peuvent être fermés avec 
des �leurs.

Breedteverkorting  
Het open rek kan in de breedte ver-
kort worden. Het breedteraster biedt 
reeds een planning in 10cm-stappen. 
Kleinere afwijkingen kunnen met af-
werkingsmateriaal verholpen worden.

Rückseitiger Ausschnitt
Kamine oder Wandbalken sind kein 
Hindernis, sondern fügen sich  
harmonisch in das Gesamtbild ein.  
HORIZONT wird rückseitig ausge-
schnitten und maßgerecht eingepasst. 

Back cut-out  
Chimneys or wall beams can be  
integrated easily into the overall  
system. We simply make back  
cut-outs in the HORIZONT wardrobe 
so that it �ts your space precisely.

Découpe arrière  
Cheminées et pilliers s’intègrent 
désormais facilement dans votre 
aménagement. L’arrière des éléments 
HORIZONT est simplement découpé 
selon les formes de votre pièce.

Achterzijdige uitsparing  
Schouwen of wandbalken vormen 
geen hindernis, maar voegen zich 
harmonisch in het totaalbeeld in. 
HORIZONT wordt achterzijdig uitge-
sneden en op maat aangepast.

Tiefenkürzung
Sie möchten auch enge und verwin-
kelte Räume mit einer kompletten 
Schrankwand ausstatten? Kein  
Problem. HORIZONT-Schränke können 
auch in der Tiefe gekürzt werden.

Depth reduction  
Would you like to have a wall-length set 
of wardrobes for a small room with lots 
of nooks and crannies?  
No problem. We can also reduce the 
depth of HORIZONT wardrobes.

Découpe sur la profondeur  
Vous désirez également aménager com-
plètement les pièces les plus étroites et 
anguleuses avec des armoires ? Pas de 
problème, car les armoires HORIZONT 
peuvent être réduites en profondeur. 

Diepteverkorting  
U wilt ook enge ruimtes met vele  
hoeken van een complete kastenwand 
voorzien. Geen probleem.  
HORIZONT kasten kunnen ook in de 
diepte verkort worden.
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ZUBEHÖR

Zubehör
Accessories / Accessoires / Accessoires
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Stableuchte alu-matt
Tubular light frosted aluminium
Eclairage alu mat
Staafvormige lamp alu-mat

Beleuchtungen
Lights / Eclairages / Verlichtingen

LED-Stableuchte alu-matt oder chrom
LED tubular light frosted aluminium or chrome
Eclairage LED alu mat ou chrome
LED staafvormige lamp alu-mat of chroom

LED-Stableuchte alu-matt 
oder chrom
LED tubular light frosted 
aluminium or chrome
Eclairage LED alu mat ou 
chrome
LED staafvormige lamp 
alu-mat of chroom

Springauf-Bettkasten
Leap up Storage / Lit coffre / Opsring-Bedak

LED-Leuchte mit 
Chrombügel
LED lamp with chrome 
holders
Éclairage LED avec  
support en chrome
LED-lamp met chroom -
beugel

alu-matt oder chrom mit 
Mattglas
Frosted aluminium or 
chrome with frosted glass
Aluminium mat ou 
chrome avec verre mat
Alu-mat of chroom met 
matglas

Segelleuchte
Sail lamp
Spot façon voile
Zeillampje

Kunststoff silber, rund
Plastic silver, round
Plastique argenté,rond
Kunststof zilver, rond

mit Mattglas/chrom
with frosted glass/chrome
avec verre mat/chrome
met matglas/chroom

mit Acrylabdeckung
with acrylic cover
avec revêtement acrylique
met Acryl-afdekking

LED-Aufsteckleuchte alu-matt 
oder chrom
LED clip-on light frosted 
aluminium
or chrome
Eclairage LED alu mat ou 
chrome
LED-opzetlampje alu-mat 
of chroom

Springauf-Bettkasten zum bequemen Verstauen von Dec ken, Kissen und Bettwäsche. Darüber ein beweglicher 
Lattenrost, der den leichten Zugang zum Inneren des  Bettkastens und verschiedene Liegehöhen für Kopf u nd 
Füße ermöglicht.
The leap up storage compartment is a convenient pla ce for your blankets, pillows and linens. The movab le bed 
slats above provide easy access to the interior of the storage box and let you raise your head and fee t to 
different heights.
Lit coffre pour ranger facilement vos couettes, coussins et linges de lit. Au-dessus, un sommier à lattes ouvra -
ble qui permet d’accéder plus facilement au coffre du lit et de régler différentes positions pour la h auteur de 
la tête et des pieds.
Opspring-bedbak, waar comfortabel dekens, kussens e n beddenlinnen kan opgeborgen worden. Daarboven 
een beweeglijke lattenbodem, die de gemakkelijke toegang tot de be dbak en verschillende lighoogtes voor 
hoofd en voeten mogelijk maakt.



Ausziehbarer Hosenhalter mit
3 Metallbügeln
Slide-out trouser holder with
3 metal hangers
Porte-pantalons coulissant avec
3 bras en métal
Uittrekbare pantalon-houder met
3 metalen beugels

Hosenhalter alu matt ausziehbar
Trouser holder aluminium pull-out
Porte-pantalons alu mat coulissant
Pantalon-houder alu-mat uittrek -
baar

Ausziehbarer Krawatten- und  
Gürtelhalter
Slide-out tie and belt rack
Porte-cravates et ceintures cou -
lissant
Uittrekbare stropdas- en ceintuur -
houder

Ausschwenkbarer Kleiderlift 
Swing-down rail 
Tringle rabattable 
Uitzwenkbare kledinglift

Ausziehbarer Utensilienkorb
Slide-out tray
Panier à ustensiles coulissant
Uittrekbare utensiliënkorf

Schuhrost
Shoe rack frosted aluminium
Rayon à chaussures alu mat
Schoenrooster alu-mat 

Kleiderboy chrom mit 
4 Kugelhaken
External chrome rail with 4 hooks
Porte-cintre chromé avec 4 crans
Dress-boy chroom met 4 kogel -
haken

Innenspiegel
Interior mirror
Miroir intérieur
Binnenspiegel

Schrank im Schrank: 
Verschließbares Einbauele-
ment mit Fachböden. 
Wardrobe within a wardrobe: 
lockable built-in element with 
shelves.
Armoire dans l’armoire : 
élément encastrable fermant 
à clé, avec étagères.
Kast in kast: afsluitbaar 
inbouwelement met leg -
planken.

Schrankzubehör
Accessories / Accessoires / Accessoires

Z
U

B
E

H
Ö

R

Die hochwertigen Schubkästen verfügen neben dem Vol lauszug 
und Selbsteinzug auch über eine komfortable Dämpfun g für 
sanftes, lautloses Verschließen.
In addition to their fully extendable and self-retr action feature, 
our high-quality drawers are also equipped with a c ushioning 
mechanism that ensures a gentle close.
Les tiroirs sont montés sur coulisses avec sortie t otale et retour 
automatique et système d’amortissement, qui assuren t une 
fermeture en douceur.
De hoogwaardige laden zijn niet alleen vol uittrekbaar en zelfs-
luitend, maar beschikken ook over een comfortabele demping, 
die zorgt voor een zacht sluiten van de lade.

Behalten Sie den Überblick. Mit dem Zubehör-System können Sie 
Ihre Schrank- und An kleide  räume zentimetergenau ausstatten. 
Praktische Funktionen erleichtern das Einräumen und Aufbe-
wahren – Ihr Kleider schrank wandelt sich zum übersichtlichen 
Stauraumwunder. 

Everything at a glance. Our accessory system provides extra 
compo nents that you can �t precisely to the dimensions of your 
wardrobes and dressing rooms – right down to the centimetre. 
Practical features make it easier to organise and store your be -
longings, transforming your wardrobe into a miracle storage space.

Gardez une vue d’ensemble : avec le programme 
d’accessoires, vous pourrez équiper vos armoires et Dressings au 
cm près. Des éléments pratiques avec tiroirs facili tent le rangement 
– Votre armoire vous procure un espace de rangement étonnant.

Alles in één oogopslag. Met het accessoires-systeem kunt u 
uw kast- en kleedruimtes tot in het kleinste hoekje inrichten. Prak-
tische functies vergemakkelijken het opbergen en bewaren – uw 
kleerkast wordt omgetoverd tot een overzichtelijk opbergwonder.
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Alle Produkte von Nolte HORIZONT 
werden mit hohem Qualitätsanspruch 
und viel Verantwortungs bewusstsein 
hergestellt. Darüber hinaus stellen wir 
uns auch regelmäßig unabhängigen 
Tests – und erhalten dafür mehrfach 
Auszeichnungen und Gütesiegel. 
Für Ihr gutes, sicheres Gefühl beim 
Einrichten.

All Nolte HORIZONT products 
are manufactured in accordance 
with high standards of quality and 
a keen sense of responsibility. Plus, 
we regularly subject our products 
and processes to independent tests 
– the results have been multiple 
awards and seals of approvals. 
So you can feel secure knowing 
your home décor is in good hands.

Tous les produits de Nolte 
HORIZONT sont fabriqués selon des 
normes strictes de qualité et avec 
un grand sens des responsabilités. 
De plus, nous nous soumettons 
régulièrement à des tests réalisés 
par des instituts indépendants et
nous avons reçu à ce titre de multi-
ples distinctions et autres labels 
de qualité. Nous voulons que vous 
sentiez parfaitement sûr de vous lors 
de l’aménagement de vos pièces.

Alle producten van Nolte 
HORIZONT worden volgens hoge 
kwaliteitsnormen en met veel 
verantwoordelijkheidsbesef ver-
vaardigd. Wij laten onze producten 
bovendien regelmatig testen door 
onafhankelijke instanties en ont-
vangen regelmatig onderscheidin-
gen en kwaliteitswaarmerken. 
Dat geeft u een goed en veilig 
gevoel bij het inrichten.

Alle Maße sind Zirkamaße! Technische Änderungen, evtl. Druckfehler und drucktechnische Farbabweichungen 
vorbehalten.

All speci�ed sizes are approximative! Subject to technical changes, poss. printing mistakes and colour 
variations due to printing processes!

Toutes les mesures indiquées sont approximatives! Nous nous réservons le droit de modi�cations techniques, 
d'erreurs et de différences de nuances de couleur dues à l'impression! 

Alle maten zijn circamaten! Techn. Veranderingen, evt. drukfouten zoals kleurafwijkingen op grond 
van printtechnische aspecten voorbehouden!

 

Schubkasten mit Voll-
auszug + Selbsteinzug 
und Dämpfung bei aus-
gewählten Programmen.
Fully extendable, cushioned, 
self-retracting drawers in 
selected programmes.
Tiroir avec sortie totale, 
sur coulisse avec retour 
automatique et amortis-
seurs dans certains pro-
grammes.
Laden zijn volledig uittrek-
baar, zelfsluitend en met 
demping bij geselecteerde 
programma's.

Mitteltürenscharnier  
vormontiert.
Preassembled middle 
door hinge.
Charnières centrales 
près-montées.
Middendeurenscharnier 
voorgemonteerd.

Metall-Höhenverstel-
lung für Lattenroste.
Metal height adjust-
ment for bed slats.
Supports de sommier 
métalliques réglables 
en hauteur.
Metaal-hoogteregeling 
voor lattenbodems.

Schnellmontage-Falt- 
türen-Führungsband.
Folding door rail fitting 
for rapid assembly.
Guides de portes à 
montage rapide des 
portes pliantes.
Vouwdeuren-geleidings-
band voor snelmontage.

Metall-Rückwandhalter 
für mehr Stabilität.
Metal rear wall support 
for more stability.
Arrêts de panneaux ar-
rières métalliques pour 
plus de stabilité.
Metaal-achterwand -
houder voor meer 
stabiliteit.

Metall-Drehstangen-
schloss mit zweifachem 
Verschluss.
Metal locking bar with 
double closure.
Serrure à tringle tour-
nante à deux crochets.
Metaal-draaistangenslot 
met tweevoudige 
sluiting.

Metall-Türbeschläge  
vormontiert und sehr  
belastbar.
Preassembled, heavy-
duty metal door fittings.
Quincaillerie métallique 
sur les portes pré-mon -
tée et très résistante.
Metaal-deurbeslagen 
voorgemonteerd en 
zeer belastbaar.

Qualität im Detail 
Quality up close / La qualité en détail / Kwaliteit in het detail



Qualitätsmerkmale
Signs of quality / Marques de qualité / Kwaliteitskenmerken

Stabilität:
Alle Schrank-Wäscheböden haben eine 

Mindestdicke von 22 mm.

Sicherheit:
Die Kleiderstangen werden im Test mit 60 kg 

belastet, damit Sie Ihre Lieblingshemden und 

Anzüge sicher aufbewahren können. 

Antirost:
Alle Metallteile werden auf Korrosion getestet 

und sind nach DIN ENISO6270-2 zerti�ziert.

Stable:
All wardrobe shelves are at least 22 mm thick.

Secure:
We test our clothing rails by subjecting them 

to loads of 60 kg so that your favourite shirts 

and suits hang securely.

Non-rusting:
All of our metal components have been 

subjected to corrosion tests and are certi�ed 

in accordance with DIN ENISO6270-2.

Stabilité :
Toutes les étagères lingerie de l’armoire ont 

une épaisseur de paroi d’au moins 22 mm.

Sécurité :
Les tringles à vêtement sont soumises, lors du 

test, à une charge de 60 kg a�n de s’assurer 

que vos chemises et costumes préférés sont 

placés dans un endroit tout à fait sûr.

Antirost :
Toutes les pièces en métal sont soumises au 

test de corrosion et sont certi�ées selon la 

norme DIN ENISO6270-2.

Stabiliteit:
Alle linnenkastbodems zijn minimaal 

22 mm dik.

Veiligheid:
De kledingstangen worden in de test belast 

met 60 kg, zodat u uw lievelingsoverhemden 

en pakken veilig kunt ophangen.

Anti-roest:
Alle metalen onderdelen worden op 

corrosie getest en hebben het Duitse DIN 

ENISO6270-2 certi�caat.

Belastbarkeit:
Die Böden werden im Test mit 100kg/m2 

belastet und dürfen sich dabei auf einen 

Meter nur maximal 1 cm durchbiegen 

(Belastungsgruppe L50).

Ober�ächenfestigkeit:
Alle Ober�ächen entsprechen den Anforde-

rungen der Deutschen Gütegemeinschaft 

Möbel und sind kratzfest, abriebfest und 

chemisch beständig.

Durable:
We test our shelves by subjecting them to stres -

ses of 100 kg/m2; to pass the test, they cannot 

bend more than 1 cm (L50 load class).

Tough surfaces:
The surfaces of all of our pieces meet the 

requirements of the German Furniture Quality 

Association and are resistant to scratching, 

abrasion and chemical corrosion.

Charge admissible :
Les étagères des armoires sont soumises, 

pendant la réalisation du test, à une charge 

admissible de 100Kg/m2 et ne doivent �échir 

que d’1 cm au maximum pour une surface 

d’un mètre. (Groupe de charge L50).

Résistance à l’arrachage : 
Toutes les surfaces répondent aux exigences 

du label de qualité de l’“association alleman-

de pour la défense de la qualité du meuble“ 

et sont résistantes aux éra�ures, à l’usure et 

aux produits chimiques.

Belastbaarheid:
Alle bodems worden in de test met 100kg/m2 

belast en mogen daarbij maximaal slechts 

1 cm op één meter doorbuigen (belastbaar-

heidsgroep L50).

Oppervlaksterkte:
Elk oppervlak voldoet aan de eisen opge-

steld door de Deutsche Gütegemeinschaft 

Möbel, is kras- en slijtvast en bestand tegen 

chemicaliën.

Robustheit:
Schiebetüren werden nach DIN ISO7170 

auf Anschlagfestigkeit geprüft, damit Sie 

sich über viele Jahre tagtäglich leicht öffnen 

lassen. 

Umzugsfreundlichkeit:
Nolte Möbel können problemlos mehrfach  

ab und wieder aufgebaut werden. 

Sturdy:
Our sliding doors are tested for shock resis -

tance in accordance with DIN ISO7170 so that 

you will be able to open then easily day after 

day for years to come.

Easy to move:
You can easily assemble and take apart Nolte 

furniture many times.

Robustesse :
Les portes coulissantes sont testées à la 

résistance de la butée selon la norme DIN 

ISO7170. On veut ainsi véri�er qu’elles conti-

nuent à s’ouvrir facilement au �l des années. 

Facilité à démonter et à 
remonter les meubles :
Les meubles Nolte peuvent être démontés et 

remontés plusieurs fois sans problèmes. 

Stevigheid:
Bij schuifdeuren wordt de materiaalsterkte 

van de aanslag volgens DIN ISO7170 getest, 

zodat ze iedere dag jarenlang gemakkelijk 

open gaan.

Demontabel:
Nolte meubels kunnen meermaals pro-

bleemloos worden opgebouwd en weer 

afgebroken. 

Umweltfreundlichkeit:
Nolte Möbel sind mit dem blauen Engel 

ausgezeichnet – d.h. sie sind beispielsweise 

besonders formaldehydarm.

Langlebigkeit: 
Alle Türscharniere werden in 40.000  

Bewegungszyklen (öffnen/schließen) auf 

Verschleiß getestet. 

Environmentally sound:
Nolte furniture have earned the “Blue Angel” 

seal, meaning, for instance, that the amount of 

formaldehyde they contain is particularly low.

Long-lasting:  
We open and close all of our door hinges 

40,000 times to test them for wear and tear.

Performance environne-
mentale :
Les meubles Nolte portent �èrement le label 

de l’ange bleu – Cela signi�e plus exacte-

ment qu’ils sont entre autres à faible teneur 

en formaldéhyde.

Longue durée de vie :
Toutes les charnières de porte sont soumises 

au test d’usure à un rythme de 40.000 ouver-

tures /fermetures. 

Milieuvriendelijk:
Nolte meubels zijn onderscheiden met het 

Duitse milieukeurmerk Der Blaue Engel. 

Dit betekent dat ze bijvoorbeeld uitermate 

formaldehyde-arm zijn.    

Duurzaamheid: 
Alle deurscharnieren worden door 40.000 

bewegingscyclussen (open/sluiten) getest 

op slijtage.
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COLLECTION 09/10

Das sollten Sie wissen

nolte Germersheim hat noch mehr:  
Den neuen Katalog COLLECTION 09/10, der auf 284 
Seiten das exklusive Schranksystem und viele neue 
Details und Erweiterungen präsentiert. 
Erhältlich unter www.nolte-germersheim.de oder im 
Fachhandel. 

For Your Information 
nolte Germersheim has even more: 
The new 284-page COLLECTION 09/10 Catalgue, 
presenting this exclusive wardrobe system plus lots  of 
new details and extras.
Available from retailers or at www.nolte-germersheim.de

Ce que vous devez savoir 
nolte Germersheim offre encore plus: 
le nouveau catalogue COLLECTION 09/10 présente sur 
284 pages un système exclusif de rangements ainsi q ue 
de nombreuses nouveautés.
Disponible sur www.nolte-germersheim.de ou chez 
votre spécialiste.

Goed om te weten 
nolte Germersheim heeft nog meer: 
de nieuwe catalogus COLLECTION 09/10, die op 284 
bladzijden het exclusieve kastsysteem en vele nieuwe 
details en uitbreidingen voorstelt.
Verkrijgbaar onder www.nolte-germersheim.de of in d e 
gespecialiseerde handel.
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